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h 4 . u Bos FrB De addig is jó lesz scontróba venni erllmég a franciák birtokában voltak, Négy , 
; SZIN 1 f/ 1040]E a kérdést is, melyet a tegnapi művészi élve- géppuskát zsákmányoltunk. 

; j e zet tett egy napra akfuálissá. A Vogézekben elkeseredett harcok 
ag voltak. A franciák támadásait ellentá- 

Ünnepi hangulatban hallgattuk végig madással, több órás közelharc után 
tegnap délután azt a magas szinvonalon álló T w h] visszavertük. Ez alkalommal visszafog- 
művész-hangversenyt, amelyen daltöredéke- áv ratok laltuk a Langekopfon tegnapelőtt este 

E ket hallottunk ismertebb operáinkból. Ola- , HI! elvesztett árkokat, egy kis darab kivé- . 

Í szokból is, mert hiszen a müvészet nem is- teléve!. (Min.-eln. saijtóoszt.) 
mer nemzetiséget, általános emberi gyönyő- . ú ú 
rüségek szempontjából s az olaszok meg Hiadalmas § mnataink sikere. Az idegen konzulok 
jobban tudnak muzsikálni, mint hadakozni. Az olaszok 10.000 embert köss , 

; És nagyon szomoruan távoztunk a szin- vadi ettek elhagyják Varsót. 
3 házból, azon gondolkozva, hogy mi voit a T E : ; 

magyar szinészet s közelebbről a debreczeni Az osztrák-ma, "ar főhadiszállás je- Krakóból táviratozzák: A ,Kurjer 

szinház is mivé lett . . . A debreczeni szin- lenti: : Lwowski" jelenti: Az Oroszországgal u 
ház, melyben az intendatura idejében, mint Tegnap az "oknak a doberdóijbarátságos államok konzuljai elhagyták 

.a segédszínész működött ugyanaz a Hegedüs, !Ífensik ellen inté: "madása is ellany-ja veszélyeztetett városokat: Varsót, 
3 aki mint Magyarország legnágyob bassztuf-!hult. Helyenként "evesen ágyuztak,  Vilnát és Rigát. 

fója évtizedek után jött el hozzánk. egyébként erőlkö már csak SZÓr- 8 , , 
A debreceni szinház valamikor a leg-Íványos és erőtlen . —— örésekre szorit-[ Oikertelen orosz ellentámadások. 

híresebb operaszinháza is volt az országnak kozott, amelyeket Kv. gen visszautasi- Az jpülyere főhadiszállás i 
s az Odry Lehelek, Tannernék innen kerül-Ítottunk. Ezzel a nagyarányu harcokban furűl; Z oszírák-magyar tönadiszállás jee 

tek a fővárosba a magyar színészet büszke-Íszünet állott be. i eh 9. osz fiudszintérem a hölyzét 
ségével: Blaha Lujzával együtt. A görzi gróiságban tehát, miként válfozáíats Az ellenség A Visztulá, fs 

És mig a hetvenes évek elején százonjaz első, ugy a hasoniithatatlanul hatal- 4 Bug benszaaű valamint Bakai aai ő dés 

7 felül volt operaelőadás egy szezonban, a multímasabb második csata is a támadó el- sorát jütöslé a körök. dő slkartólos úti v 

évben (nem a háborus riterregmust értjük) lenség teljes kudarcával végződött. Az ontámadásoknak. H öf er yiesagénátsű 
egy opera-előadásunk sem volt . . . olaszok ezuttal a Monte Sabolino és al]lentámadás . : (M.-e. S.-0, 

. tengerpart közti, mintegy 30 kilométer m . : : I 

Azt mondják, a mozik tönkre telték alszéles területen legkevesebb 17 gyalog! BÉk propaganda Franciaországban. 
; szinházat s arról kezdenek beszélni, hogy aj és népfölkelő Tirek fr Vega akkar. két Genfből jelentik: Franciaországban már 

szinhazaknak versenyezni kell a mozik szin-Ihadteslet veteltlek harcba, s EMDer- ÉS je; Iddjak x hélés Hálás HÁTA, d 
; jóideje mozgolódnak a béke titkos barátai, de 

; vonalával, anyagáldozatra való tekintet nélkül min- márúkat "gdfsárkálk dákatártazo ai 
f ; laszok ] Propagandájukat a kormány eddig még min- 

§ Hát tegnap ugy éreztük, hogy ez nem den áron át akartak törni. Az 0 . ; űl 
; ; g , ; lösszes veszteségei 100.000 emberre dig elnyomta. Most ujra nagy mennyiségben 

I kúl, hee És Táeik erena a vbad Többé a becsülhetők ; terjesztik a bél eiratokat, az egész országban, 
ani, hogy a szinháznak nem szaba a " azntá srani.]de különösen Párisban. A rendőrség hajszát 
régi rendszert követni: irodalmat s mövésze- Csak a történelem fogja megállapi-f. ii kissé eíleást fű 

kepen ; értékét haditetteknek inditott, hogy a röpiratok terjesztőit kiku ; tet nyujtani szóban, énekben, zenében, kiálli: [tani az értékét azon haditetteknek, ame-[ 
tásban lyeket diadalmas ORARÉMÁTE és : : 

ani ; ; ű É i tában ; Igenis a szinmüvészet dekadenciáját — a vezetők e védelmi csa gya . 
Ő majd boldogabb, békésebb időkben — csak Jvéghezvittek. Rendületlenül úllanak Az olaszok elvesztik 

egyféleképen lehet helyreállitani. Igaz művé- csapataink még re kljki aho eki Tripoliszt és Libiát ÍS. 
szettel minden irányban. A debreczeni sziné- [hónappal ezelőtt az e sak g8e szi állá KN i i 
szetet is ugy kell talpra állítani, mint a be- néztek, Ez lakni két c ába h ső . Athénből jelentik: Az ideérkező hirek i 
tegeket szokták, hosszu, gyöngéd ápolással. sainkra, Lt ye hi csala arki Jól. szerint az afrikai olasz gyarmatokban a föl. ; 

Debreczen intelligens közönsége fogjon [ vetélkedés folyt, 6 vád a éri válas ; 9 kelők minden vonalon borzalmasan megverték ! 
össze s adjon biztosítékot arra a szinigazga- kenita tánsatntjk Mi et a vá (Min.- az ulasz koloniális hadsereget, melynek egyik ; 

tónak, — aki lehet akárki, tehát a mostanilegész harcvonalunkra. fe: , :. "része siralmas fuiással volt kénytelen francia . 

is, — hogy igenis el fog tartani tudni egy eln. sajtóoszt.) területre menekülni, míg a másik rész Soknám ; 

; művésztársulatot és minden módon támogatni , , nál és SIHERTTBS olyan vereséget szenvedett, 1084 
fogja annak müvészi repertoirját, amelyen a Német sikerek ni nyugati harctéren csukaeg húrtnezat aálottat hágyott ér amdtas I 
modern magyar dráma- és zenemüvészelnek . . 8 téren. — A fölkelők ezekben az ütközetekben 

minden irányban trónust kell emelni. A német nagy főhadiszállás jelenti: félszáz ágyut, ugyanannyi gépfegyvert zsák- 

; Majd annak idején beszélhetünk arról, Soucheztől északnyugatra sziléziai CSa-! mányoltak. Az afrikai olasz hadsereg helyzete 

hogy milyen eszközökkel és körülmények lDpatok rohammal visszafoglalták állásunk egyenesen kétségbeejtő, annál is inkább, mert 
hl közt, ama részeit, melyek előbbi harcokbóllaz élelmiszer és a munició is fogytán van. j 

. ; AMS . Summisrarofz j 

Cijaatsbk: Z DJ AO R sk. S " j B 

; 1981 

ti av comsasoatájádtádtátázááákátáátesááNNTÉETÉÉS KÖVÉz zkt tztstálallll TER NK OE S kás egét nel erőn, közt etekálgaálalgölbbte NÖNYVELKENÉRÉÉKŰLSTNA zése AMGEDENÁY ATR LÖVEY tl RÁTKÁT ÁGAK A 
a : ; i ; ; ;



VESZTEK ELÁSTA SE ZTE Al e S TE TENEZNSNÉNNENETNNNNNNT OV VETT ESNT NAN TOKET LIZ ONTOTTA ETO 

) - 5 ; ) MANÖKEN EE ll ME EGEKET ts 

9" ő : ; ; remete zs Me ZENE Ki TAL o VA ják 

b y j vé 
TA UKAEENOT B 0 KSKE ÉE ENSAJKÁTS MEN KEKESE EKET S ÉLRE KE SE EZEK le 

Hl 

s N 
; 

val 

§ Most már az olasz hivatalos körök is kezdik LA v ágyuink gránátjai remegtették meg a már de- 

belátni s az olasz sajtó is nyiltan konstatálja, e e e " moralizált muszka sereget, a mi puskáink 

! hogy az egész afrikai kolónia elveszettnek te- j golyójának süvitése siránkozó imádságot csalt 1. 

3 kinthető. Bő 2 a reszkető oroszok ajkára és halálos sápadt- 

usásszásnetítak táneó (Egy orosz fogoly elbeszélése alapján.) "íg3al hátráltak szuronyeink elől. 

Haditenterészetünk támadása H.A 3 A kis orosz faluban pedig ezalatt forró 
j ag nláes fvid K Il —. Becsüljük a hősöketsés tiszteljüt azo: Jímák szállóttak az ég felé, s reménykedve 

; tú ÜV sz Hi yi í B: vil. kat, kik szeretett hazájuk védelmében testi ép- várták szeretteik visszatértét. 

i Robbanás egy vasuti raktárban. - Föl- kárán ágat , ESZÉN itek. Fogadjuk A sebesültszállító vonatok tömve voltak 

: gyujtott kőolajtartó Apoconában. Art 2SATSÉ TA 8 áboru végén győztesen haza-Ja veszedelmesen megsérütt orosz katonákkal 

: i téró vitézeket, kiknek sikerült ép testtel és épÍs a kósházakban egymásután vesztette el eg ik 

Fiotla- parancsnokságunk jelenti:  flélekkel visszatérni a halálthozó csaták véres vitéz a karját, másik a lábát ai ; 

Mi Julius 27-én reggei könnyű cirká- I mez. jéről, gyászoljuk mély, őszinte gyászszal Egy fiatal orosz katomski már elvégezt 

: ; ióíink és torpedö-egységeink sikereslazokat, akik érettünk s hazájukért hősi vérü-ja rcábizott feladatot vZIEKÜzÖVE a Kárpátok ; 

2 az a - 2 pe AA . c. íj , o jú 

támadást intéztek áz Anconától ket ontva, vitézül harcolva estek el a becsületípusztitó csatáit, ellenállhatatlan diadalmas elő. 

£ UE terjedő vasuti vona! ellen éslmezején és vigasztaljuk, buzditsuk a csonkajnyomulásunk közben sulyos. sebet kapott 

3 és eredménnyel ágyuzták a tengerpart]hősöke ilá itézeke AA llaksátnet SAN í 

mentén az állom ások "telepet BETA öket igéz, melee szetéjétéüktéai CA ge zEAKE ÉT TavezásNn : BZVÉLT ÁRAK FÁZKELSLL EMEL SK ; 
) at ; . Ji i , c g a etünkkel. 3g é kre ám; 1 a i0 í 

uúvaroxsat, raktárakat, őrházakat ÉS VaáS- A haboru végén ui feladat vá ér ES eisllss tnankókre támakélkodya já si 

í hidakat; több zdor he e7á Mé HA : 8 ; J al var azokra a Milyen szokatlan volt szegénynek a járás; 

ELIT ELÁGEGÉÉSÉÉRT 0098. MOZ onyt és számosSíÍnőkre, akiknek férjeik a harcmezőn akottakífhisz a jobblábát ottha ta a kórház mütőjéb 

vasuti kocsit tfönkreteiek. Fanobanitestükkel bástyát a drága h elltjéé balti b ű sake 

. ; vaz ;, Tt hi rága haza s a szeretett[annyi jobb sorsra érdemes bajtársával együtt. 

egy vasuti raktár lángba borult, minek 51 ; 5 nő ; xi 
; [ g rult, mineklotthon védelmére. A gyengéd szerető nő, gon-J És mépis, Szi eget eszi 66 derű 

következtében erős robbanás történt ; 8: tő nő, g s mégis, szinte észre sem veszi csonkaságát, 

kás ( : dos kezekkel, odaadó szeretettel ápolja a ke-[ ne érez fájdal S örö i 

: 8 Egyidejüleg tengerészeti repülőgé , j ; em érez fájdalmat, csak örömet. Hiszen most 

; ink by 8 DixE MOGE pülögé- [mény harcokban megtört férjét, a családapát.Ímár elvégezte hazája iránti köteiességét S éle- 

, peink sikeresen bombázták AnconábanÍszeresse kétszeresen, mert férj és mert hős.Íté i ; i 

a pályaudvart Ez aika! al : aa bere 5 , J mert hős. Ítét szeretetteinek, feleségének és kis gyerme- 

piglet lm dá alomimai a Trell-j Tegye boldoggá és megelégedetté, hogy ez le-fkének szentelheti 

.§ dező pályaudvart igen erősen megron-Ígyen a legkedvesebb jutalom azokért i j ; ; Í 

; i gálták és sok vasuti jármüvet elpuszti- ülö s iésékért , melvek pé 5 a tavaszi napfányhog, csitagnák a. 

tottax. Egy kőolajtartóban tüz támadt kiraz fi evi melyeket "a fayozant:fökoretmankólkő a nAGNYárost 2 TK ; 
: s 5 , inadt, [ haremezőn kellett elviselnie. . . . jé ÖCÖB i 

mely még 30 tengeri mértföldnyire is 5 ; , 1517-t TÜSKE KABÁTA 18A5IAT ta boldogan , JÖGO8. fh 

látuató volt. — Valamennyi egységünk hagba szolitott fr sáátátáta ogy kis fAujáó vö PÁLYAMGVAKAn i 

veszleség nélkül vonult be. AZ ellensé- hivó YÖrÁP BESE E Télit ét ek henársá merő 8 v-us hema ia ge :k já 

ges tengeri haderó nem mutatkozott. fg Falőzmátrkésnűk ÖSDE u harcképes fér- j merős tájára DUB meppillantja a őő: rtnyÉs 

(Min.-eln. s.-oszt.) isi. áj UCSÜZÉSŐ éppen olyan keserü meg- nak tornyát. ; 

ható jelenetei játszódtak le a kis orosz falu Itthon van . . , De más már itt az élet, 

3 Ta án ; K ! Í ú uz , vasuti állomásán, mint nálunk. Siró gyerme- Eltünt a csendes kis falu, a békés polgárok 

h EJéSZ 4414 tai 15iát akarja. kek, zokogó feleségek és bánatos anyák tö- közé fegyveres katonák jöttek, itt laknak, itt 

Kövenhágábór felelik s sár. Moriág ost Fölösltéle szemekből a szeretet memegőgyüs- [/ddoEs ee 
; jelenti Tokióból: Japán erősen gyarapitja had- gyeit. , ; Az iskolábói katonai parancsnokság lett. 5: 

seregét és flottáját. Kétségen kivül áll, hogyí, . 5 a vonat elindult, — elvitte azokat, ala paplakban a tábornok lakik, a tanitónál a 

Japán már a legközelebbi időben azt a kérel- kiket annyira szerettek. Vajjon meddig, hoválhadtörvenyszék . itélkezik. Amott a , vendéglő 

met fogja intézni a hatalmakhoz, hogy elnyerje s evi 188 visza szefető közükbe? Nem tudja udvarán a vitéz ellenség foglyai üldögélnek 

az uralmat egész Kelet-Ázsia, főképpen Kina senki s öz egész falu könnyes szemekkel nézi bánatosan beszélgetve. Milyen más most itt 

5; felett. a füstölgő, messzerobogó vonatot, minden. 

j jer , És megkezdődik az országokat duló, bé- Hazamegy. A kis házban katonák főze 

1. 4 kés falvakat romba döntő véres ág- [ nek. Á i 1 jára s a 

Eiőrenyomulás . Oroszországban.  hanor ly adily valál in a gatat én me ke ÉLTÉL 
Z u. szerető hitves amott enyeleg egy kozák Őr- 

Ujabb 3500 orosz fogoly. Orosz támad — orosz bánja. Galcia en- mesterrel. Kiált az asszonynak, — az feléje 

fi A a . Í5ikjain halornra I áj gye ájá 
A német nagy főhadiszállás jelenti: misi ák rra hullanak a cár katonái, nyögve fordul és elhuzza a száját. . ; 

; Mittau és a Njemen közt tegnap méglíhat ken s azesilan a sulyosan sebesültek. A Nem meghatottság, nem a viszontlátás 

; . E : atalmas arcvona Ó i a- [örö zugárzi ÁTÓ e 
mintegy 1000 szétugrasztott oroszt el- elba-ag 2 8 je kancsukával kergetik ha- SrOma sugárzik arcáról, hanem az undok rut 

fogtunk. 
ja az Atyuska gyermekeit, hazug hirekkel kifejezésével tekint férjére és elfordul tőle. 

Rozantól keletre és délkeletre tá-[ hiu ábrándokkal tuplálva őkét; hogy kedvet Nem tárt karokkal, nem szeretettel üd- 

; madásunk előrehalad, foworowot elfog adjanak a hiábavaló küzdelemre. Biztató had-Ívözli a férjét, az apát, a hőst, hanem éndor- 

; laltuk. seregparancsokat olvassak fel, — a derékíÍral fordul el attól, ki mindnyájukért küzdött, 

Serocktól északra a Narew mind: franciák már Berlinben vannak, s a szerbek szenvedett, vérzett, ki elvesztette lábát azér, 

két oldalán és Nassielsktől délre az Budapest éste közelednek, Majd átlépve a leg-Íhogy mások testi épségét megmenilse. 

; oroszok folytatták támadásaikat, ame- szebb ország határát, ennek fóvárosában adnak Hiába szólt hozzá kérő, esdeklő hang99; 

lyek teljesen meghiusultak. Az ellenség talalkozót a szerb testvéreknek, a nő, a szegény nő elfordult tőle. 

itt és Rozannál 2500 foglyot és 7 gép- I S a cár katonái elkeseredetten osStromol- De jött az igazság sujtó keze. A hadbi- 

fegyvert hagyott keziünkön. ják Magyarország kapuit, honnan véres fejjelírák kérlelték az asszonyt, hogy fogadja SZÍV6s : 

Varsó előtt,  Bionietől nyugatra üzi őket vissza derék honvédeink fegyvere, sen szerencsétlenül járt urát S becsülje mint 

rohammal elfoglaltuk Pierunow helysé-li , Nem tovább! Ezt a földet több mint ezerÍhőst, ki érettük vérzett, Az asszony hajthas 3 

j get. Gora Kalvariától délnyugatra folyik 9ve 2 magyarok Istene juttatta Árpád apánkltatlan maradt. Ő nem élhet tovább együtt egy fi 

; a harc. (Min.-eln. sajtóoszt.) kezébe, ennek a földnek mi den rögéhez drága nyomorékkal., Í 

; vi emlékek füzik az itt lakókat, s e földről ezer. nHa nem élhetsz, ugy meghalsz!" — i 

Láb 1 éven át vert h ni F KSE. : , s A éa. fö 

Sulyosan megsérült ő ver hedak futottak vissza országunba, ÍSzK ez. jggzságot szolgal eona gok 
k , , fe az országot elfoglalni, leigázni, rabigába vetkező percben négy orosz katona golyó] 

e 0. ket ani 
7 at - : jj ZAN 

olasz szállitógőzös. dönteni nem lehet, által megölve hullott porba a nő, ki nem tnd a 

3 Madridból jelentik: El Imparcial jelenti Nincs olyan fegyver, amitől megretten. megbecsülni a hőst. h. 

; Tangerből, . hog in parcial jelenti [ nének € csodás birodalom kapuit védő orosz- S a többi béna, nyomorek katona lek ú 

: , gy a sürü köd következtébení[lánok; nincs ellenség, aki elől ké igasztaló 3 bünhöde 

j egy olasz szállítógőzös, amelynek fedélzeté d k hátrál őr-Akl 6lől-a. magyar hon ő ecseri ÜZE ködöt: ta 
. ! ) § , Al ő nÍv-dek meghátrálnának. nek, kik nem ti i i 

h§ kétezer behívott olasz volt, a ten 95 ji j SE SZIN JÉRSLV ee ( 
; erszoro z jö idő § Ü; t Yi ; jű 

összeütközött az Agios Gi i 8 sban Es jött az idő, mikor a megerősödött . , . Szeressük, becsüljük, tiszteljük hál 

Í jó 8 iorgtos nevü göröglícsapataink zászlói győze!l k j B test 

gőzössel. Mindkét hajó erősen megsérült. A tel grüdetítos harópik közt Trié fit t entert ai AKÁR VEKKENÉSB j 
S s , [ eg 4 

, 9 
j 

Olasz gőzös saját erejéből ment öiedtéríe, vi KELKSIÉ as teát; nyomultak előre a [ épségükben fogyatkozást szenvedtek. j 

j A görög hajót egy angol gőzös vontatta Tan- 5 A ; GéVát iadeszegátus Szeressük a osdzél ÖMZNK 5 

kr? N gerba. 
5 az Atyuska vert hadseregében rettene- Csaba 

! tes pusztitást tettek a mi fegyvereink, A mi —— b 

2 § u. AT § 
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NN . zat skálát 
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8 zi sszájjcszjáááükásüslsi jüöjűi M gi 8 GT ámaaá—e LÁZAT ÁGA AY LN ja ge megeteeeree ezt. kg , ; ue ; x járó § 1 a 

ESEK ÉKEK bot ú Ed ; TÁST EA MKE 03 ászt tábBBi ; 

30. Ő et LÖLTÁS ÁK ÖS E TÖERRRSRRRSSSTTBES KRT STSSBTN D8BRECZŐBN 3 EZEEEZZEZ ssal za Ra E Ad Ke AN ésszel 4 

szál nai hm ni e. m — Az ezredik haditudósítás. A világhi- 
780 hős fú § HT HT s boru kezdett óta a mai n.p hozlia meg a 

hát. v HEZÉRÁA célul keé e öt: o Széles 97? ma miniszferelnökség sajtóosztályától a vidé i 
deti HA dd . I! - napi sajió részére az ezredik hívatalcs táv- . 

l aranykönyvéből. üdvö ú irati tudósítást TÖLTŐ ! 8 — Debreczen üdvözlete a királyhoz. — [ira Taj áz tázáf ; bÉ a 
Augusztus 18 án az Összes magyar törvény- — Tfeijes lanácsulés lartatot ma déle! t ed € 9 9 " , Az : 2 . Há Nyolcan 50 ellen. haióségük ünnepélyes felirattal üdvözlik alDomahidy Elemér (ői.-pán tlnéklésével, me ; 

oltak Az ellenséget saját haderőnk nagysága kívályt s ery kü döttréggel adiák ái ezi, mely-Í lyen új hoinspi körgy][es 9" bonfjzt KérZiie - ; 

kkal és elhefvezkedése folői tévutra ne NAgYSÍBe hen minden város képvisetteri magát. Deb-fték elő a fanács és a fo.nipi jog- ís pír - Xka b; . SÜCSE TÓ lévutra vezetni S ezel. ; Ta 154 jei bizorsá ai áz 
4, fe há fecze és ii megy o szi veszne ip y TOT SAZ 1 5 afol az ti egyik zel Őf a reá nézve kedvező viszonyuk kiak- sek űj ké IVA él 5 N pláne a ho. a átgk Hgyi bi 7 kes fi 8 kzbs KÉZ atz 2 A ? kk ürdaltséoh mász ee Jomz , HERE . kiépi (a 5 názásában megakadályozni oly feladat, amelyre üldöltségben termé elesen s Domahidy A hortobágyi főcsatorna. ki pite: : 

; sg ésy VES s eni ha, 7, Elemér főirpín és Márk Endre udvari taná- ügyében szomnalcn, juius hó 31-én szem! : ezt reáteritet megbizható  levénysére gvn gezte j ; Én ; geénységnren kiívü csos, polgármester fogják képvi:eini a várrÍlesz a Hori bégyon y szomiénéi a v:cii átok ; ügyes, eréises és va jó példával előijáró ve- hos, d ege ké FTÉSAZRNANON zenébe EGG) háát Fezttáttktl KEP láz TÁ TT e új 
elő- zelőre is szükség ven megyét és városi. Ez a felirat ki fogja fejezniltan:csot Aczél Géva főnernök és dr Mass 

pott Túri Ilés; 7.es hásrárkábjátnak salál a hiboru jáakákélásbés az Ország NPLÉÉTZN György fogja képviselni. 
j ; § (3 (vényhatóságának hűségét, szeretetét s Ge ; ; ; 7 8fi- ; csapataink visszavonásakor azt parzncsolták já ésa 4 nak kak lk fi ize dbbstáe HA — Két nap halottai. Tegnap és mai n:p 

ej, meg, hugy nyolc emberből áló csapatával lévő [í Ú Hid 17 KEZES SZEYAES ESŐ [fgyyammán a köveikező haláteseteket felente- j 
árás; Szír: pkó vidéken a Rovnya hidját addig tartsa pontjául fog törgyal ani, ték be a debreczeni anyakúnyvi hivatalban : 

sben, MEgSzállva, mig csapataink egy háirább fekvő — Athelyezések. Főző Piter városi ki-] Széles Mi:ásy ref. 70 ÉV-s, Hegedüs Fe re 
gyütt, hadelésban el nem helyizkedtek s ez idcig [/dőhivctaii aikalmazoti ugus ius hó 1-iől a rel. 9 "RHAPO , Ap gi Imre ref. 40 ép v 
ágát, ellénséíos Járórők, eserlleg  jejentékenyebhí rendőrséghez helyezteteit át, ennek helyére GEV. Pákozdi Gá "NÉ Zagyva Z úzsanma ref, 
möst csapok Wánuk nyomulását is hiusitsa meg. pedig Szini Vircét tette Mérk Endre udvari] 88 éves és Nanássy Lajos ref. 62 éves. j , éle: lúi embereivel széles íronion hátvédszerül[ tanécsos, polgármester. E EÖENES EEEN RÁ öjágááá Tee egosmszzéssem esmgszaseztresezesetesza EA AMTÁeTt alEnznl ESSERE es áliási foglali c! s élénk záss ] rme 8 S eéléuk puskázással, sok szad  vurájá dóatái jé 

kiáltozással,  p: rancsosztogalással érteite al, it kiélésére ezelkáre elts tk Táátzszbtaákát sz azás 3 ig Fi ja fi r a 97 a einalaro , gy a 7 ú a fé. pills hogy mikéni tévesszem meg mintegy sz ,Erzsébet Otthon" sorsjátékában részt fog szathmáry Zoltán, . 
lők : főnyi orosz csapatot ugyanr ira, hogy[/ 9. e EN éree he Hali vsleltdS hm ker 1 BRM ezek részünkö 3 F :b Byan ny 58) venni. Ez sz egyesület az ejesett katonai és Horovitz-nyomda Debreczen, Darabos-u 7, 

ani visszavonultak "A fi Li csApBtOt gyanitva tartalékos kalonai árvák gyerekeinek akar TETTE een ee ee átm 

Í nal dic élétesebb 1; snijósi Möeláls sk ist árvaházai emc ni. A város dr. Csürös Ferenc GAY b Z is : vag öt A Parancs szerint anácsos javaslatára 100 korona ára 1 köro- a 
ilujás csgpetak tőmönek elvonulása uián egy Órá- nás nidsayélket vásárolt, Mega EN ; vai már ő is eivonulhatoit volna, ő azonban o. je SANT: ! VES SZE élet, Sajat felelősségére addig marzd! ott, amig — A póttárgyjegyzék. Domahidy VA FeKEZ As ? ; 
árok biziosan meg nem győződöt az elienségl Eemér főispán a 30-án iartandó rendkivüli Mék e SE k, itt meghstrálásáról, (2. oszt. ezüst vitézségi ér-I közgyűlésre a következő pó:itárgyijsgyzéket ü BET 4 tve BO 1 

met kap:a.) tucsaitotta ki: ,Debreczen sz. kir. várcs E EE Pertneron zak eg Mi) 
lett, 48 jEZZRI törvényhatósági bizottságának folyó 1915. évil 3 RAPESLHoEe SES EE 
ál a Ellenséges előcsapatokon át. julius hó 30.3n — pénteken — délután négy] Az SEESSEEEEEZ 
sglő Weber Anta, a.39-ik közös gya:og- órakor a város székházának nagytiírmében ETET EEEEEEZZG 
inek ezred Zeszicss, ambér nagyon megerőltető ltarlandó rendkiívüi közgyűlésére. Tárgyak : ETETETT, mmesáeesjmeyamuafemmmátasjemga mmm jeamataásmagagal ugass 
tilt meneek (8 nélkölözősek következtében na-[ Tanácsi előterjesztés Debreczen sz. kir. vá- 3 

ű gyon kim rüt, énként jelentkezeit őrjáratra s] "95 közönsége rászésál Ő császári és spos- szg gl a ra gen , pzése e ttR 96 főze AsPeá rótt fel.datot oly ügyesen és anynyi toli kirélyi Felsége iránti hüsége, hódolata új FELELET TÉS Hid 8 
sa Hölyes érvékker oldo ta még, hogy, noha fel! és szerencsekivánatainak kifejezésre juttatása A § tű 884 44 a 
őr- deriő [; Henséges elő 4 Hó si ve [tárgyában. Ugyanaz a Mozdonyvezetők U - di u j8is éj utja eilens Bes előc apatokon ! ve szágos Közvonű Bánkla részére . eladandó 500 méter finom . 

7889 zeleti, az elenségől fontos és a valónak j Be a vé út 
megfelejő jelen éseket hozhatott. Tö b óránífváros! terület tárgyában. férfi ruha szövet, ; 

b. ár az ellenség ói megszéllott helyen kellett] — Hősök temetése. A debreczeni ka- finom kamgarnok 
ru időznie, Csak az ő hírei teték eheiőekké altonz3i megfigyelő állomás parancsnoksága hí-[/ fi h - í k 

bt köverkező hadműüvel.teket, valamint annak! vatalosan közli veiünk, hogy ismét elhaltak ÉS TNRRONN SCMEWIO to 
ÚT m galapíitását, hogy az ellenség erős csapa- a katonai kórházba részini sebeix, részint a - , FA 
dor- tokkal hatot be valamely had 11 sba. (I. oszt. hactéren szerzet betegség köveikeziében a jutányos árban ; 
lött, ezüt vi ézségi érem) következők : úm. zérl, TETTE ENEEE farm atm maaznti Hauke Adott őrnagy. Születési és ii- € ii aa a €p lc. i 

letőségi heiye Hárt (Tirol.) Temetik a Hat- ; , : 
z0n, — Használjunk hadisegélyí van.utcai hul aházból, ahonnan Inisbruckba TELEKI JÓZSEF 

bélyeget levelezéseinkhez! fogják elszáilitani. Budapest, Erzsébet-körut 42. sz. Í 
dbi- 

j ives ; ! 

nint GEHETJETETETEENEE E ETTE ERNI MEMENTO SNOMS k EEETEEEEENEENEZETEEEN MINEN eros zamzeaszagye ; 
; e [4 , 9. (4 ") B j d H 4 ! 4 
fi me ú ú Hi § I a 8 A világ első lápfürdője ! ű dev-It sziv-gyónyhely ! : 

j E ETETTEK NTZETT IK TAL KIT ÁZ B ATS b tr] § FIVggy7 "ő 

veg ásvány Tap, mólóriotgtlón gyúér. sző; törve a At tát Kzzes i s mennyiség te nie OM. tert - tenger sz. § e a ima. 8 DE; ag Pi 4. 30.000,000 . m" saját láptolajdon. :: Fensik 450 m. a teng gy golásban. — Terrain kurák. 8 
Ai - " 1) i 1. ly § ri ón A Női bajok ellen Hadjárati megbetegedések után : Szívánjok ellen 

"1 úi ; 4 í 8 i ön o ivi íg Fe) i . [ sok. kontrakciók, neuralgiák, mint lő. és — Sszivgyöngeségnél, szívizom: gyulladás 
88 Hál mállkégeel elb Fágér mb. ut étek etőjelenségel, izom- s csuklótheuniátá nál, szivbillentyü-zavaroknál, szivides- ; 

lel- 18 betegedése köpzvény csuz, idegbajok —— mur, köszvény, sziv. és edénymegbetegedések, az ideg- — ségnél, MAGÁÉ RE ZÉKNÁSÉÓ get ua Jöde "es satb: elfer rendszer zavarainál. sodásnál stb, ; 3 
, 8.2 f . (1) 49 z h : Bani fit i Ivó: és fürdőkura (avél-, láp- és CO2 fürdők), szénsav-gázfürdő. Természe- ; fs) ; 

hát Egész by fürdőlüzem. tes radium-emanatorium, inhalatorium. Gargalizáló-csarnok. Röntgen: és b ész Évi Türdőüzem. : 

testi ] Set I B köme "Zander-intézet. Hidegvizkurák. Elektrokardiograf. 

i ej. ín fürdő-és gyógy: a német, osztrák-magyar és török hadseregnek a hadjáratbau részt vett tagjai rÉSZÉre , : jj 
( 1910-iki háborts 4 díj antesltóki amennyiben azok a kurahasználat idején a hadsereg kötelékéből még el nem jsekáttnát sik j 

ú.. 8 Kimeritő, illusátrált fürdő-prospektust kivánatra portómentesen küld a polgármesteri hivatal: FRANZENSBAD, Csehország. Í ; si zszdszköTKEdssztzt át Mnöztt szt ENSZ sálákküttaltrt OTKAT ANNE TNS NTNR ÁRON EE TENNEK EATRANA EZTÁN] tb 

HL 

VALE 

jilhj u KN É 
ez HGRT 

saéiéé e.t vegy osztaly nesz körét sat , ; s szaanaszneeszkádaNTÁKÁKANÉÓ 
a ; 

v a Lak 9 a i
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d JULIUS 30 4 DEBR B HBCZ EN h. E 
kRZZKEeőftIteLC6CLc6 LZ  Z L LV 

vé. : 

3 1.gy fiatai ápolónűs (S ars  — Elsőrendü importált  0ofé- -SoO vé 
o] aki németül is beszél, Privát utca 26. I AA: 

; —————-—— — sz [8 2 terült n j 4 sm [ő kévekötőzsineg 100 kg.-kint 270 korona . . EGESEZNENTSKET BT bérmentve, Debreczen ; adt rész utánvét mellett. :-: . JO ; MANNA a haróláron közéökzél és Bő összeg 30 százaléka előlegként, a fennmaradt rész utánvét me c ! 
; e rsáenkánól mint legjobb i ; Szállítja : j É 4; illanitó örzsölés ős s, z i fájdalmes a 8 TÉ HENDL MÓR Budapest, Andrássy-ut 33. É B meg , rheuma,, köszvény, eillttrele . fi azkasó a. vá j . B . 

ő mvdátnet; é8 MÉSZ 4. Alapitási év 1864. Sürgönycim : Hendl, Budapest, Andrássy 
§ iiniment e E TENGEREKBEN KEST TESTEKET NEEI 9 Horgony - Lislmenl, 5 BB 

.J Ó  Horgony-Pain-Expelier pótléka él (ga , "SS ll. t ellenes asz 3 j " Ha Üvegje K —80, 140, Y—. ki; 
Hi kette lazákátáö ödöéááömádű öáöüss jasészáköásái a) d Keppetó ezÓgyeor rgeztánhozár elmsett fe [B Né Ű gar : : Butorozott : : sz j ES "Dr. iidher-főle gyógyszertárban, Aj 

I 
ha flapönkönil szétküldés. e es § ., . y 5, ; : ÉLETE HLZAZÉSZEZT jelesen végzett, jó családi tá as SZ 0b ál 

( INNIN TT AYNETNTITZTTITTENY nevelésü Szerény igényü § i É jésltllli leány, — ki mán kézi- keresek, konyhával, ! ii 
i n § 

Ü er- ga a . a a. aj munkál és hege a BY esetleg előszobával. b a ! Áá ; mekek mellé vagy magá- j MNNN 3 ; 
; : meg f/ 94/.0/bB nos nóhöz társaikor Ajánlatok az ár megjelölésével: ; Tam. s, 4 . . mini i s ik ze év E dóul ajánlkozik. Cime: j d ; lük ús I : 

MAjd Hi ; c 91 sz ú g0li / s li VC Vyüli a molyokat ő Jó Heámy "nmel, kiadóba. [! B . : s : : . J í 
Fritz Schulz jun Ges. m. b. H. Aussig a/E j pe KN HEZEZNEGRES EKET ETET v : 

; Ma lááeáta áásázs zását sázzaáa Ü ENNE CKC£ S. / / e LP S  L P ; 

; Fiatal masszirozónő, ! ENNE HENK EKN DG 
ELTETT SÉ TENSEI SKSS MEG BÉL HŐ L-—m— mm té 
fürdőre ajánlkozik. Cim: Csokonai-utca 26., 33 . , ; , i földszint. ÉS .. , . d f b § , 

a" St. Radegund ((raz mellett.) aaz [§ ho :b Nyir-Balkány  köz- ; I Kimatikus gyógyhely és vizgyógyintézet. § B Szabolcsvármegyé en, y fekvő j . . ; t vésett vábalóin fekvése, kíteredk ny resektel gon Í I :-: — :-: — ség határában fekvő — :- 6 :-: 
dozott, sótautakkal enyhe Gyógytényezők, vlelgoi ra- ; n , ; diumtartalmu torrásokkat. jJógytényezői; szigoruan jó A 

j gyéni beosztássa vizkura, massage, villamozás, nap- md. 
§ levédo-gyógylürdők, fekvőt, bizlatóz. koványítás edző 4.3 K [ sali o o r úg 5 I 

kűrák, diaetás-konyha anyagcsere forgalmi betegsé- üz ; 
geknél, Idény Április — október. tabettigjalág véallet ége get ; i , va ; jvebb felvilágos tást szívesen nyujt az iga óság. un ői 

fi Dr. Beszédes Imre, igazgató főorvos, 5; nevezetü jórninőségü ; 

KA ű ve e Í § ri 2 éz 

I agy fiatal leány 8070 hat. holdat tevő hirtokomatá ] A aki németül ie besz, ajánlkozik EÁ .: , , 3 üzletbe kiszolgálásra szerény fizetési feltétele ös kk eF 04e , - i feltett — Cim: Cicízórál:úla 26., földszint. (hai 1916. EVIÍ aprilis hó 24-től 6 évre haszon Ke E 
iv g , rr i ———— — ———— s [ggg bérbe adom. Belépő bérlő kap 120 magyar s § 

yr . ; 
[44 4 § Í eyzliá élfürdő IB hold őszi vetést, 2 kat. hold termő szőlőt. . Rt 

AZ Felső-Magyaror Í 40 kat. hold Dohányter- ha ; 8- x-r Felső-Magyarország. Van a birtokon at. Í10 , y 77 Ja ; j 81 ká fr e. [4 , [44 Egyedül ismert szénsavdus vasforrás Legtöbb I MMelési engedély. - Bérlőlak és megfelelö, Do gyedül ismer szénsavdus vas s eg Pi Kié ; j jj vasat tartalmazó ivóforras beiső használatra. gazdasági épületek, ; : Idény május hó 15-tői szeptemter ho 31-iv, 
nm, hi k Faüim hatailz jerszege nySe£, S-PRÓC, 4ŐI ne ö , , ? s. ; 1. 3 : bajok, hátgerine és idegatck, térutás elen II Bérelni szándékozók a tulajdonosnőnél : . JÁ Í als-envedett !etegség h ide új vérlásnli , , , gé he i utan. Mint fűrdőorvus Dr. Nádosy isíván ig. A 001 

i fürdőorvos müködik. Utazás Becsből 9 óra, 18 WV G i (TAM (Ki északról Öderbergen át 5 óra, délről Budaó k e g e ss u a n e (a ; A j perten át szintén 5 óra. örgelkál vonatkoz INN ETT kö ; fzlvagaszok minden nagyobb vasuti állomásoc 
ő OR gy ki KENNEK függesztve. Kimeritő fetvilágosíjás [18 B a ; ato n S 2. e j 1 ] e S, Uj Vastag vala 158 ű i 1986 és prospektust, Wwazás valamint lakíc ártéri 28 hővebbet megtudh: AKT memáttű ka t . Fürdölee az elő- és uridőniben eh, ad a it psz ek NER UGNaÁal fak, HAS 

: Fürdőigazgatóság Szliács, Felső- 
JEGNK magyarország (Zólyom-megyedj EAN ENNI NT S [9 

9 MV 6 NT (40 B, - j hi 

7 : . I


